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 OSSTEM IMPLANT hat bekannt 
gegeben, dass es sich zum Ziel ge-
setzt hat, A-Oss noch in diesem Jahr 
zum meistverwendeten Xenotrans-
plantatmaterial auf dem Weltmarkt 
zu machen. A-Oss wird derzeit in 
25 Übersee-Niederlassungen von 
OSSTEM IMPLANT verkauft, darun-
ter in Deutschland, Japan und Ka-
nada.

A-Oss ist ein sicheres und reines 
anorganisches Knochentransplantat, 
das keine immunologische Absto-
ßung verursacht. A-Oss trägt mit 
seiner optimierten Oberfl äche, poren-
reichen Struktur und Granulatform 
zur robusten Knochenneubildung bei 
und schaff t so ein günstiges Umfeld 
für die Interaktion, Proliferation und 
Diff erenzierung von Knochenzellen. 

Die 3D-verbundene mikroporöse 
Struktur von A-Oss erleichtert den 
Zufl uss von Körperfl üssigkeiten und 
das Einwachsen von Blutgefäßen so-
wie die Anlagerung von Osteoblas-
ten und Fibrinnetzwerken und be-
hält sein Volumen bei, während der 
Knochen regeneriert wird. 

OSSTEM IMPLANT previously an-
nounced its goal to make A-Oss the 
most-used xenograft material in the glo-
bal market by this year. A-Oss is cur-
rently sold by 25 overseas subsidiar-
ies of OSSTEM IMPLANT, including 
those in Canada, Japan and Germany.

A-Oss is a safe and pure inor-
ganic bone grafting material that 
does not cause immunological rejec-
tion. A-Oss contributes to the robust 

formation of new bone with its opti-
mised surface, porous structure and 
granule shape to create a favourable 
environment for bone cell interac-
tion, proliferation and diff erentiation. 
The 3D connected microporous struc-
ture of A-Oss facilitates the infl ow 
of bodily fl uids and the ingrowth 
of blood vessels and attachment of 
osteoblasts and fi brin network and 
maintains its volume while bone is 
regenerated. 
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OSSTEM IMPLANT STREBT AN, A-OSS ZUM MEISTVERWENDETEN 
XENOTRANSPLANTAT WELTWEIT ZU MACHEN
OSSTEM IMPLANT STRIVES TO MAKE A-OSS THE MOST WIDELY USED 
XENOGRAFT IN THE GLOBAL MARKET

Ha Kyung-Won, Leiter des Bone Science Research Center von OSSTEM IMPLANT, und andere leitende Forscher präsentieren verschiedene Kno-
chentransplantationsprodukte von OSSTEM. Ha Kyung-Won, head of OSSTEM IMPLANT’s Bone Science Research Institute, and fellow senior 
researchers holding up various OSSTEM bone grafting products. 

 Am van der Ven Stand werden 
die Kundinnen und Kunden per-
sönlich durch die Fachberaterin-
nen und Fachberater des Unterneh-
mens beraten und können sich 
über das van der Ven-Bonusheft 
Messerabatte für Material und 
Kleingeräte anrechnen lassen. Für 
größere Anschaff ungen können die 
van der Ven-Investitionsschecks in 
Anspruch genommen werden. Mit 
dem van der Ven-Messe-Guide er-
halten Messegäste außerdem eine 
VIP-Behandlung mit exzellenter 
Beratung.

Darüber hinaus besteht täglich 
die Gelegenheit, bei einer moderier-
ten Fragerunde den anwesenden 
CEOs der großen Hersteller Fragen 
zu stellen. Heute gibt es zwei ver-
schiedene Fragerunden: von 11:00 
bis 12:00 Uhr mit Kim Sørensen 
von XO CARE und von 14:00 bis 
15:00 Uhr mit Heikki Kyöstilä von 
KaVo und Planmeca. 

 At the van der Ven booth, custom-
ers will receive personal advice 
from the company’s expert consult-
ants and can use the van der Ven bo-
nus booklet to receive trade show 
discounts on materials and small 
equipment. For larger purchases, 
visitors to IDS can make use of in-
vestment cheques provided by van 
der Ven. With the van der Ven trade 

fair guide, visitors also receive VIP 
treatment combined with excellent 
advice.

In addition, visitors will have the 
opportunity to ask the CEOs of major 
manufacturers questions at a daily 
Q & A session. Today, there will be 
two Q & A sessions. The fi rst one will 
take place from 11:00 to 12:00 with 
Kim Sørensen from XO CARE and 
the second one from 14:00 to 15:00 
with Heikki Kyöstilä from KaVo and 
Planmeca. 

van der Ven, Germany
www.vanderven.de
Hall 10.1 
Booth E080/F089

TREFFEN SIE VAN DER VEN AUF DER IDS
MEET VAN DER VEN AT IDS

 Pfl egegeräte spielen eine unverzichtbare 
Rolle für die einwandfreie Funktion, den 
Werterhalt und die lange Lebensdauer zahn-
ärztlicher Übertragungsinstrumente. Die neue 
Assistina One vereint alle technischen Errun-
genschaften des beliebten Vorgängermodells 
und hebt diese auf ein ganz neues Level. Ein-
fach in der Bedienung und als schnellste ihrer 
Klasse, sorgt sie für noch mehr Leistung und 
Benutzerfreundlichkeit.

Die Assistina One orientiert sich an den 
Bedürfnissen der Anwenderinnen und Anwen-
der in Dentalpraxen und wurde konzipiert, um 
den Pfl egeprozess weiter zu vereinfachen und 
effi  zienter zu gestalten. Durchdachte Features 
wie Quick Connect by W&H erleichtern den 
Arbeitsalltag und sparen Zeit. Mit der innova-
tiven Adapterlösung ist ein schneller und un-
komplizierter Wechsel zwischen Übertragungs-
instrumenten möglich. Die Assistina One zählt 

mit nur 18 Sekunden Aufbereitungszeit für 
die automatische Schmierung und Reinigung 
der Spraywasser- und Sprayluftkanäle zu den 
schnellsten Systemen am Markt.

Mit der Assistina One können Hand- und 
Winkelstücke, Turbinen, Luftmotoren und luft-
betriebene Zahnsteinentfernungsinstrumente 
auf Knopfdruck perfekt aufbereitet und ge-
pfl egt werden. 

Klares Design, gute Sicht in die Kammer 
und die seitliche Füllstandsanzeige unterstüt-
zen die intuitive Bedienung des Geräts und 
sorgen jederzeit für perfekten Überblick. Ge-
brauchsfertige Pfl egesets im praktischen Kar-
tuschensystem ermöglichen den einfachen, 
sauberen und schnellen Wechsel von Öl und 
Reinigungsfl üssigkeit.

Die Assistina One dosiert automatisch die 
exakte Menge an W&H Service Oil sowie W&H 
Activefl uid. Auf diese Weise werden Ressour-
cen und Kosten gespart und Instrumente nach-
haltig aufbereitet und gepfl egt. Lange Lebens-
dauer, hochwertige Materialien und made in 
Austria-Qualität halten den ökologischen Fuß-
abdruck so klein wie möglich. 

 Maintenance devices play an indispensable 
role in maintaining the proper function, value 
retention and long service life of dental trans-
mission instruments. The new Assistina One 
combines all the technological advances of its 
popular predecessor model and takes these to 
a whole new level. The easy-to-use new care 
solution, which is the fastest in its class, pro-
vides power and user-friendliness.

The Assistina One is geared towards the 
needs of users in dental practices and was de-
signed to further simplify the maintenance pro-
cess and make it more effi  cient. Well-designed 
features such as Quick Connect by W&H make 
everyday tasks easier and help save time. The 
innovative adapter solution allows for quick and 

easy switching between transmission instru-
ments. With a processing time of just 18 sec-
onds for automatic lubrication and cleaning of 
the spray water and spray air channels, the 
Assistina One is one of the fastest systems on 
the market.

Straight and contra-angle handpieces, tur-
bine handpieces, air motors and air-powered 
scalers can be perfectly processed and main-
tained at the push of a button using the As-
sistina One. The clean design and clear view of 
the chamber along with the fi ll-level indicator 
on the side contribute to the intuitive operation 
of the device and always provide a perfect over-
view. Ready-to-use maintenance sets in a handy 
cartridge system allow for quick and clean oil 
and cleaning fl uid change. 

The Assistina One automatically dispenses 
the exact amount of W&H Service Oil and W&H 
Activefl uid. This helps save both resources and 
costs and ensures sustainable maintenance. Its 
long service life, high-quality materials and 
quality made in Austria help keep its ecological 
footprint as small as possible. 

W&H Group, Austria
www.wh.com
Hall 10.1
Booth A020/B029, A002

ASSISTINA ONE – DIE NUMMER EINS BEI REINIGUNG UND PFLEGE
ASSISTINA ONE—NUMBER ONE FOR CLEANING AND MAINTENANCE

Assistina One


